
 

enjoy your meal buon appetito bon appétit 

 
Soup (home-made) – zuppe – soupe 

 

Soup of the day Fr. 8.00 

Zuppa del giorno 

Soupe du jour 

 

Salad – insalate – salade 

 

Mixed salad with roasted nuts   Fr. 8.00 

Insalata mista con noci arrostite 

Salade mixte avec des noix grilleés 

 

mixed salad with egg   Fr. 12.00 
piatto d‘insalata mista con uovo 

salade mixte avec des oeufs 

 

Lamb’s lettuce salad with egg Fr. 9.00 

Valerianella insalata con uova 
Salade de mâche aux oeufs 

 
Quiche Lorraine with salad Fr. 16.00 

Quiche Lorraine con Insalata 
Quiche avec de la salade 

 

Fish – poisson – pesce 

 

Fish and chips Fr. 18.00 

Pesce e patatine fritte 

 



 

enjoy your meal buon appetito bon appétit 

 

meat – piatti di carne- viande 

 

Pizokel (home-made pasta speciality)  Fr. 19.00 

served with vegetables and bacon 

Pizokel (tipo di pasta, simile a spätzle) fatti in casa  

con verdure, speck e sbrinz (formaggio) 
Pizokel maison avec de légumes, des tranches de lards 
et des copeaux de fromage 

 

Veal steak with herb butter Fr. 28.00 

served with spätzli  

Bistecca carni di vitello con burro alle erbe e spätzle 

Steak de veau avec beurre aux fines herbes et 

avec des spaezle maison 

 

Cordon bleu with French fries  Fr. 24.00 

Cordon bleu con patatine fritte 

Cordon bleue avec des pommes frites 

 

Ganni-cheese-slice  Fr. 15.00 

slice of bread with ham and cheese put in the oven 

Fette di pane con prosciutto cotto e formaggio, 

passato in forno 

Toast « Ganni » avec du jambon et du fromage cuit 

 

½ portion Ganni-cheese-slice  Fr. 12.00 

Piccola “Ganni-cheese-slice” 

Petit toast “Ganni” 

 



 

enjoy your meal buon appetito bon appétit 

 

 

 

Fried veal sausage with French fries Fr. 18.00  

and onion sauce 

Salsiccia arrosto di vitello con salsa alle cipolle  

e patatine fritte  

Saucisse de veau avec sauce aux oignons  

et des pommes frites 

 

Chicken wings with bread Fr. 13.00 

Ali di pollo con pane   

Ailes de poulet avec du pain 

 

Chicken wings with French fries  Fr. 18.00 

Ali di pollo con patatine fritte  

Ailes de poulet avec des pommes frites 

 

Vegetarian – piatti vegetariani – végétarien 

 

Spätzli with cheese Fr. 18.00 

(home-made pasta speciality)   

Spätzle al formaggio fatti in casa con cipolle 

Spaezle maison au fromage  garni d’oignons 

 

Portion French fries  Fr. 8.00 

Porzione di patatine fritte 

Portion de pommes frites  

 



 

enjoy your meal buon appetito bon appétit 

 

Cold meals – piatti freddi - Nourritures froides 

 

Ganni – plate, Fr. 24.00  

three different sorts of summer-cheese 

local dried beef, bacon and crude ham 

Piatto Ganni carne secca grigionese, prosciutto crudo,  

speck e formaggio d’alpe 

Assiette Ganni : Jambons crus, viande des Grisons,  

lard et fromage des Alpes 

 

Salsas (dried sausage speciality) Fr. 12.00   

Salsiccia di Vals (simile a un salame) 

Salsiz de Vals (Sausisson sec) 

 

Sandwich  Fr. 6.50  

with crude or cooked ham, local dried beef or cheese  

Panini con prosciutto crudo o cotto, salame, carne 
secca 

grigionese o formaggio d’alpe 

Sandwich avec du jambon cru ou blanc, Salami,  

viande des Grisons ou fromage 

 

Onion-sandwich with onions,  Fr. 6.50 

cheese and mustard 

Panino con cipolle, formaggio e senape 

Sandwich avec des oignons,  

du fromage et de la moutarde 

 



 

enjoy your meal buon appetito bon appétit 

 

sweet – dolci– doux 

 

Sugared pancake (Kaiserschmarren) Fr. 12.00 

with raisins served with stewed apples 

Frittella Confetti (Kaiserschmarren) 

con uvetta servito con composta di mele 

Crêpes sucrées ( Kaiserschmarren) avec des raisins 
secs servi avec compote de pommes 

 

Apple strudel with vanilla sauce Fr. 8.00 

Strudel di mele con salsa alla vaniglia 

Strudel aux pommes avec sauce vanille 

 

Fruit cake Fr. 5.50 

Torta di frutta 

Gâteau aux fruits 

 

Ice cream – dolci/ gelati – glace 

 

Danemark vanilla ice cream Fr. 9.00 

with chocolate sauce and whipped cream 

gelato alla vaniglia con cioccolato sciolto e panna 

glace à la vanille avec de la sauce chocolat  

et de la chantilly 



 

enjoy your meal buon appetito bon appétit 

 

Amarena vanilla and hazelnut ice cream Fr. 9.00 

with amarena cherries and whipped cream 

gelato alle nocciole e alla vaniglia con ciliegie e panna 

glace aux noisettes et glace à la vanille   

avec des cerises d'Amarena et de la chantilly 

 

Ganni Coup, hazelnut ice cream, Fr. 9.00 

chocolate ice cream,  

vanilla ice-cream with roasted nuts and whipped 
cream 

gelato alle nocciole, alla vaniglia e al cioccolato 

con noci arrostite e panna 

glace aux noisettes, glace au chocolat,  

glace à la vanille avec des noix torréfiées  

et de la chantilly 

 

Fruit-swing strawberry, plum and apple Fr. 9.00 

ice cream with whipped cream  

Gelato alla mela, alle fragole, alle prugne e panna  

sorbet de pomme, glace à la fraise et sorbet de prune  

avec de la chantilly 



 

enjoy your meal buon appetito bon appétit 

 

children’s coup „clown“ Fr. 5.00 

one scoop ice cream of your choice with decoration 

and whipped cream 

gelato per i bambini “pagliaccio”  

una pallina di gelato a scelta con decorazione 

coupe clown  pour les enfants 

une boule au choix avec de la décoration 

 

Choice of ice creams:  
strawberry, hazelnut, vanilla, chocolate, coffee, 

cinnamon    
sorbet: apple, plum  per scoop Fr. 3.00 

 with whipped cream Fr. 1.00 

 

Gusti di gelato: 

Caffè, fragole, cioccolato, vaniglia, cannella, nocciole 

Sorbetti: mela, prugne per gusto Fr. 3.00 

 panna Fr. 1.00 

 

Choix de glace : café, fraise, chocolat, vanille, cannelle, 

noisette 

Sorbet : pomme, prune par boule Fr. 3.00 

 portion de Chantilly  Fr. 1.00 

 

 

The prices are including Taxes 
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enjoy your meal buon appetito bon appétit 

 

Ganni-Waffel 
 
 

 

„forest spirit“ 
Homemade waffle with warm 
berries, vanilla ice cream 
and whipped cream 
 
"Forest Spirit" 
cialda fatta in casa 
con frutti di bosco caldi e 
gelato alla vaniglia e panna 
 
"Esprit de la forêt" 
Gaufre maison 
aux baies chaudes, de la crème 
glacée à la vanille  
et avec de la chantilly 
 
Fr. 9.00 
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“Plum"  
Homemade waffle 
with warm plum, cinnamon 
ice cream and whipped 
cream 
 
"Prugne" 
cialda fatta in casa con 
prugne caldo, gelato alla 
cannella e panna  
 
“Prune” 
Gaufre maison 
avec des prunes chaudes, 
de la glace 
à la cannelle et 
de la chantilly 
Fr. 9.00 

 

 
 
“Cherry" 
Homemade Waffle with 
cherries and whipped cream 
 
 
 
“Ciliegie” 
cialda Fatta in casa con 
ciliegie e panna 
 
 
"Cerises " 
Gaufre maison avec des 
cerises et de la chantilly 
 
 
 
Fr. 8.00 

 


